
Hetedik évfolyam. 268-iu szána. 

A „KELET" előfizetési dija: 
Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

Egész évre. . 16 frt. 

Félérre,...... .s, 
Negyedévre......4,,, 

Egy hóra helyben... 1 frt 50 kr 
Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik a „Kelet"" mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. 

Kolozsvár tt, 1877. csütörtök november 22. 

POLITIKAI ES KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Mirdetési dijak 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb 
hírdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Bécsben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (ck- 
haus den Wollzeile 36.) 
gasse 10.) Rud. Moss6 Publicistische Bureau Budapesten. 
Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. Weisz Mór 
hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budapest 

Haasenstein et Volgler (Wallüsch- 

zervitatér 5. sz. 

Nyiltéri czikkek 
garmond sora után 25 kr. fizetendő. 

Szerkesztői szállás: 
Főtér 4-ik szám hová a lap szellemi részét illetó közlemények czimzendők. 

Az ÉRTÉKESBE CZIKKEK DIJAZTATNAK. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Kiadó-hivatal: 
Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

A romániai vasuti csatlakozás. 
Brassó, nov. 16. 1877. 

II. 

Romania nem tudja vagy nem akarja 
szavát tartani; tehát uj szerződést kell kötni, 
melynek értelmében épitse ki a csatlakozási 
vonalat Magyarország. 

Ezt mondta gr. Sehweinitz a brassói 
kamara nov. 5-iki ülésében. 

Hogy mennyire igaza volt a nemes gróf- 
nak s mily helyesen itélte meg ő a helyze- 
tet: azt nem tagadhatja, a ki csak némileg 
is ismerős a dolgokkal. 

S valóban, a bécsi „Fremdenblatt" f. 
hó 9-iki számában a következő közlemény 
volt olvasható: 

„(Az első romániaicsatlakozás.) 
A legbiztosabb forrásból nyert értesülésünk 
szerint az osztrák államvasut pest-temesvár- 
orsovai vonalának csatlakozása a bukarest- 
ploiesti román vonalhoz a jövő marczius ha- 
vára biztosan várható; a magyar vonal meg- 
nyilása valószinűleg márczius 31-én lesz, a 

határszéli pályaudvar átadása s az átmeneti 
forgalom megnyitása pedig april i én." 

Mint látható, e közlemény még nem is 
emliti a brassói csatlakozást. Pedig hát a 
törvény értelmében ennek meg kellene az or- 
sovait előznie. 

Különben, mit brassói csatlakozás, mit 
erdélyrészi érdekek? ! 

Bizony szomoruan állunk. Legvitalisabb 
érdekeink ellen halálcsapás készül és mi - 
összekötött kezekkel tétlenül nézzük ! 

Itt, ha még valami segithet, ha valami 
elhárithatja a veszélyt: az abból állhat, - 
mint gr. Schweinitz tovább hangsulyozta, - 
hogy erélyes mozgalmat inditsunk meg ez 
ügyben. A képviselőházhoz és kormányhoz pe- 

titiót kell intézni, azt a sajtóban közzéten- 
ni stb. stb. 

Igaz, ez ellen föl lehet hozni, hogy 
vagy a román kormány, vagy valamely tár- 
saság majd csak gondoskodik a kiépitésről; 
s különben is nem petitionálhatunk, nincs 
annak értelme; kormányunk mind a keres- 
kedelmi szerződés, mind a vasuti conventioban 
bebizonyitotta, hogy mily engedékenyek va- 
gyunk Romániával szemben s igy még remél- 
ni sem lehet, hogy a brassói kamara kérel- 
mének valami sikere lenne, az internationa- 
lis pályaudvar elhelyezésénél pedig minden- 
tsetre tekintetbe veendők Románia érdekei 
is stb. stb. 

Ez ellenvetésekkel szemben gr. Schwei- 
nitz azt jegyezte meg, hogy a romániai kor- 
mányra tartozik Romania érdekeit képviselni, 

a vasúti csatlakozásnak Brassónál különös 
jelentősége van. Brassój4 mértföldre fekszik a ha- 

e 

tártól. Ha az internationalis vámkezelés a határon 
tul történik : akkor a mi behozatalunkra és 
kivitelünkre nézve vagy külön vámkezelés 
váland szükségessé, vagy pedig a brassói 
kereskedők és üzletemberek kénytelenek lesz- 
nek comptoirjaikat a határra áthelyezni. 

Az is figyelmet érdemlő megjegyzés 
volt, hogy ha az internationalis pályaudvar 
a hegyek közé egy hegyszorosba épittetnék 
föl a határon tul: akkor a forgalmi fenn- 
akadások csaknem kikerülhetetlenek len- 
nének. 

Végre hosszas discussio után a kama- 
ra határozatilag kimondta, hogy a kormány- 
hoz felirat intéztetik, melyben a kamara azt 
fogja kérni, hogy a vasút kiépitése Ploiesti 
felé minden eszközzel biztosittassék és 
hogy az internatiónalis pályaudvar magyar 
territoriumra épittessék. 

Gr. Sehweinitz inditványára nézve azon- 
ban kifejezetten kimondatott, hogy az a fel- 
iratba nem vétetik föl. 

Már most tehát meglátjuk, miként fog 
biztosittatni a brassó-ploiestii csatlakozás el- 
készitése a maga idejében. Ha kormányunk 
bizva a nemzetközi adott szó szentségében, 

meg fog elégedni egy egyszerüű jegyzékvál- 
tással, melyben a román kormány bizonyo- 
san ismételni fogja igéretét, - propter de- 
corum: - akkor csaknem bizonyosra vehe- 
tő, hogy az orsovai csatlakozás legalább is 
egy pár évvel meg fogja előzni a brassóit. S 
akkor aztán jóéjszakát keleti vasút, s jóéj- 
szakát erdélyrészi összes nemzetgazdasági, 
különösen kereskedelmi és forgalmi érde- 
künknek !! 

- A képviselőház pénzügyi bizottsá- 

ga tegnapelőtt d. e. 10 órakor tartott ülésében 

folytatta a közoktátásügyi tárcza költségvetésé- 
nek tárgyalását. . . . 

A középtanodákról Kautz előadó megjegy- 

zi, hogy a gymnáziumoknál 9000, a reáliskolák- 

nál 18,000 frtnyi költségtöbblet uj osztályok fel- 

állitása, a tanárok ötödéves fizetési pótlékai s né- 

hol a dologi kiadások szükséges emelése következ- 

tében támadt; egyebekben az előirányzat egészen 

megfelel a mult évinek. 

A bizottság változatlanul megszavazza az 

előirányzatot, valamint a középtanodák közös költ- 

ségei előirányzatát is. 

A szaktanodáknál a bizottság rövid vita 

után kimondja, hogy a miniszternek az iparos 

szakoktatás szervezése iránti tervéről addig, mig 

a miniszter e tárgyban tvjavaslatot nem terjeszt 

a ház elé, s az nem intézkedik, az iránt nem 

nyilatkózik. Óhajtja azonban, hogy az iparos 

szakoktatás combinálva a rokonczélu kiadások- 

kal az állam ujabb megterheltetése nélkül szer- 

veztessék. 

A tanitóképezdéknél a bizottság az előirány- 

zatot változatlanul elfogadta. 

Az egyetemi alap bevételeinek és kiadásai- 
nak előirányzatát a Hegedüs k. m. tanácsos ál- 
tal adott részletes felvilágositások után változat- 
lanul megszavazta a bizottság, valamint az ösz- 

töndijak és egyéb tanulmányi czélok szükségle- 

tét is. i 
A nemzeti muzeum szükségleténél a bizott- 

ság az előirányzatot változatlanul megszavazza, 
valamint az országos képtár és a közponuti meteo- 

rologiai intézet és az országos zeneakadómia és 

szini tanoda szükségletét is. 

Az iparmuzeum szükségletére irányzott 
10400 frtnyi uj tételnél a bizottság az előirány- 

zatot megszavazván, az ülés véget ért. 

- Az országgyűlési szabadelvű párt 
tegnapelőtti értekezletét G orove elnök megnyit- 

ván, Perczel B. miniszter felhivja az értekez- 

let tagjait, hogy a büntető törvénykönyvre vonat- 

kozó esetleges módositványaikat terjeszszék elé. 

Megkezdetvén az általános tárgyalás, Zsedényi 

ellenzi a tvjavaslat tárgyalását, mig a büntető 

eljárásra vonatkozó javaslat elő nem terjesztetik. 

Emumer Kornél hosszabb indokolással határozati 

javaslatos nyujt be, melynek tartalma körülbelül 
a következő: mondja ki a ház, hogy a felelősség 
a sajtó utján elkövetett büntethető cselekmé- 

nyekre nézve az átalános büntető törvénykönyvi 

szabályok szerint itélendő meg, s utasitja a mi- 

nisztert, hogy az életbeléptetési törvény előkészi- 

tésénél ezen elvre figyelemmel legyen. A tvjavas- 

lat mellett, a határozati javaslattal szemben fel- 

szólaltak Pauler Tivadar, Teleszky és a mi- 
niszterelnök. Az értekezlet a tjavaslatot áta- 

lánosságban elfogadta, a határozati javaslatra néz- 

ve abban állapodván meg, hogy az, mint az át- 

meneti intézkedésekről szóló törvény keretébe 
tartozó, annak idején lesz tárgyalandó. A részle- 
tes tárgyalásra az elnök annak idején értekezletet 
hiv össze. 

A HÁBORU. 
Karsz elestéről csak most érkeznek némi 

részletek orosz magánforrás nyomán, melyből ki- 
tünik, bogy a vár csak kétségbeesett hősi véde- 

lem utáu jutott az ostromlók kezére. A törökök 

itt haderőben is érzékeny veszteséget szenvedtek, 

ha igaz, hogy az oroszok 7000 embert fogtak el, 

kiknek nem sikerült magukat keresztülváguijok. Az 
orosz hivatalos táviró még eddig hallgat, az majd 

fog némi sejtelmet adni az ostromlóknak bizonyá- 

ra tetemes, de eddig „ismeretlen? veszteségeiről. 
Szsrbia és a porta. 

Szerbia és a porta közt lassan de biztosan 

szakadoznak a mult évi békekötés utolsó fonalai 

is. A fejedelemség nagy garral készülődik a had- 
járatra s gőgös hallgatással viszonozza a porta 

fölszólalásait és sürgetéseit, sőt követelésekkel 
.............. 

szándékozik előállani, melynek nemteljesítésében 
bizonyos lévén, muszka-szerb taktika szerint meg- 
kapja a leggyönyörübb alkalmat a „kényszerüű had- 

üzenetre'. Csakhogy még mindig nem ütött az 

utolsó óra, még mindig nem düli a háboru kocz- 

kája ugy, hogy csak annyira biztos sikerre lehes- 
sen is számitani, a minővel Oroszország a hadjá- 
rat legeslegelején kecsegtette volt magát, s a mely 

mindez ideig elmaradt. 

Táviratok. 
Szt.-Pétervár, nov. 18. A „Golosz" egy 

távirata Voronkáléból jelenti: Az oroszok 

Karsz előtt [példátlan vitézül harczoltak, a törő- 

kök kétségbeesve védték magukat. Az őrség egy 

része kisérletet tett Olti felé kitörni, de elvága- 

tott. 7000 török elfogatott, ezek közt 3 pasa s a 

tüzérség feje. Az oroszoknak zászlók, 300 ágyú 

és fegyver esett kezükbe, továbbá sok hadiszer 
és élelem. Az oroszok vesztesége még isme- 
retlen. : 

Zára, nov. 19. Tegnapelőtt 400 török 

megsérté az osztrák határt Plavniszkánál és Hrin- 

nél, felgyujtottak egy házat, többet kiraboltak, 

46 ökröt és egy lovat elhajtottak. 

Bécs, nov. 19. Belgrádból jelenti a „Pol. 
Corr. Tegnap elrendeltetett a samandriai hadtest 

mozgósitása, s a tüzértartalékosok behivattak. 
Csupriába 800 önkénytes küldetett. Az orosz elő- 

hadak szerb csapatokkal egyesülésének hire va- 

lótlan. A ,P. C. mai belgrádi jelentései igen 

közelinek tüntetik föl a porta és Szerbia közti 

végleges szakitást, a porta növekvő recriminatioi 
miatt. : 

Cattaro, nov.3 17. A montenegróiak el- 
foglalták Volivriczát, Antivári erődjét. Antivári- 
ban a török házak nagy része leégett a bombá- 
zásban. Az antívárii kikötőben török hadihajó 

nincs. (,Pol. Corr.4) 

A franczia senatusból: 
Versailes, nov. 18. A senatus maiülé- 

sén Arago a baloldali csoportok nevében in- 

ditványozza, hogy Kerdrel interpellátióját illető- 

leg, melyet ő alkotmányellenesnek és a kamara 

jogaiba való beavatkozásnak mond, az előzetes 
kérdés tétessék meg; ezen inditvány 155 szava- 

zattal 130 ollenében elvettetett. 

Kerdrel kifejti interpelláczióját. 
Broglie herczeg: A kamara által meg- 

szavazott enguéte nem birja a részrehajlatlan- 

ság feltételeit, az törvényhozói hatalom tulkapása 
az igazságszolgáltatás és végrehajtó hatalom te- 
rére. 

Praecedensekül felhozza a restauratió és ju- 
liusi monarchia alatti liberalis miniszterek néze- 
teit. A kamara enduete parlamenti és nem birói 

közeg; a polgárok nem tartoznak felelni; atiezt- 

viselők ez enguetet illetőleg felebbvalóik aláren- 

deltjei maradnak és kikérni tartoznak ezek pa- 

rancsait és utasitásait. Ezen utasitásokat adtuk beleegyezett, miszerint a törökök számára ujon- 

visszalópésünket illetőleg, ezek érintetlenül hagy- 
ják a társadalmi elveket, melyeket illetetlenül 

adunk át utódainknak. 

Laboulaye kifejti, hogy a kemarának 
joga van nemcsak parlamenti, de birói enguetet 

is küldeni, ez szükségből foly a kamara azon jó- 

gából, melyszerint a miniszseriumot vád alá 

helyezheti. A miniszterium ennélfogva tartozik 

a tiszviselőket felszélitani, hogy jelenjenek meg 
az enduéte bizottság tagjai előtt. Laboulaye végül 

ó-iásinak mondja a senatus felelősségét. 

Az elnök felolvassa azután a jobboldal cso- 

portjai által inditványozott következő napirendet. 

„A senatus tudomásul véve a kormány 

nyilatkozatait s a conservativ elvekhez képest, 

melyeket mindig védett, el lévén tökélve, nem 

türni semmi beavatkozást minden közhatalom pre- 

rogativáiba: napirendre tér át.4 
Dufaure a baloldal tetszészaja közben a 

szószékre lép. 

A ezenatus a jobboldal napirendjét 142 
szavazaital 138 ellen elfogadta. 

A székely mozgalom ügye 
a legf. itélőszék előtt. 

A legf. itélőszék I. büntető tanácsa Bónis Sá- 
muel elnöklete alatt 19-én kezdte tárgyalni a Láncz- 
ky Sándor és társai ellen közcsendháboritás miatt 
inditott bünvizsgálat ügyét. 

A gyanusitottak a következők; Lanczky 
Sándor, Ga ál Endre, Gaál István, Mihály 
András, Szücs Mihály, Csöndör András, Bo- 

zsi György, Mihály Albert, Balázs György 
és Nagy Ezékiás, az utóbbi kettő utólag szabad 
lábra belyeztetett, de a többiekre a m.-vásárhelyi 
kir. itélőtábla kimondta az előleges letartóztatást. 

A királyi ügyész Székelyudvarhelyen Esept. 
29-én a törvényszékhez inditványt nyujtott be, 
hogy miután a min. rendelet szerint mindazok 
ellen, kik idegen állam részére jogosulatlan to- 
borzást, fegyver és lőszer szállitást eszközölnek, a 
legszigorubb eljárás indittassék meg: miután a 
háromszéki főispán jelentése szerint a toborzás már 
kezdetét is vette, Lánczky Sándornál nagy fegy- 
ver és lőszerkészleteket találtak : kéri a vizsgálat 
meginditását. 

Jegyzőkönyv vétetett fel több egyénnél, ne- 
vezetezen Sc hulz József oklandi vendéglős val- 
lotta, hogy Oklandon nem történt toborzás, de dálai 
Hubalok beszélte neki, hogy Ugron Gábornál 
Székely-Udvarhelyen beállott három legény és 
kaptak 5-500 forintot. a 

Bálint István Udvarhelyen járván, beszél- 
te, hogy a kik be akarnak állanija török seregbe, 
menjenek Ugron Gáborhoz; jelentkeztek is ennél 
Sándor Ferencz, ki azelőtt fináncz rolt, Deli Béla. 

Csizér nevü egyén beszéli, hogy Sándor 
Ferencz, ő és Deli Béla Bózsi Györgyhöz mentek, 
ki felirta nevüket és azt mondta, hogy a király 

usan 

A KELEI" TÁRCZÁIA. 

Ábránd-képek. 
Gaubet dblfouztól. 

III. 

A pápa öszvére.) 

(Folytatás.) 

Hanem Tisztet nem érte béó még eny- 

nyivel. 

Sikerülvén neki bejutni a pápa szolgálatába, 
a ficzkó folytatta az álnok játékot, mely oly jó 
hasznot hajtott neki. Mindenki irányában szemte- 

lenül, lenézően viselte magát, egyedül az öszvér 

iránt tanusitott figyelmet és előzékenységet. Min- 
den időtájban lehete őbt marok izletes zabbal, 
vagy egy köteg illatos sarjuval kezében az udva- 
ron át haladni látni, s az istáló felé tartva, fel- 

felpillantva a szent atya erkélyére, miközben 
egész kecscsel rázagatta kezében a virágos széna 

köteget, mintha mondaná: Hej! . . Valjon ki 
számára való ez? . . Elannyira, hogy végre a jó 
pápa, ki kezdett már nagyon öregedni, oly igen 

megbizott benne, hogy őt tette az istáló felügye- 
lőjévé, s tőle küldte el az öszvér számára elké- 

szitett czukrozott füszeres franczia bort; a mely 
körülmény nem igen inditá jó kedvre a biborno- 
kokat. 

De még az öszvért sem; az sem igen őrült 
neki . . . Ezentul azon órában,] midőn bora szo- 
kott érkezni, látott öt vagy hat suhanczot az ud- 

vari személyzet közül belépni, s selyem haris- 
nyáikkal s csipkés öltönyükkel elbujni a széna 

közé; azután nehány perczcezel pompás füszeres 
meleg borszag töltötte bé az istáló légkörét, s 

megjelent Veden Tisztet gondosan hozva kezében 

a számára elkészitett franczia borral telt serleget. 

Ekkor elkezdődött a szegény állat kinszen- 
vedése. 

Elég kegyetlenek voltak idehozni a balzsam 
illatu bort, melyet ő annyira szeretett, mely őt 
felmelegité, neki szárnyakat kölcsönzött, ide já- 

szola elé, s vele megszagláltatni; s azután mi- 

kor orrlyukai egészen televoltak a mennyei illat- 

tal, - füty, volt, nincs! A szép lángoló, rozsa- 

szinü folyadék mind eltünt e semmirekellők tor- 

kába . . . S még csak ha legalább beérték vol- 

na azzal, hogy elcsenjék tőle borát; de mihelyt 

ittak, mintha csak az ördög bujt volna belé e 

kis ficzkókba ! . . Egyik fülét rángatta meg, má- 
sik a farkát huzta. 

GRuiguet felült hátára, Beluguet fővegét 

probálta fejére, és csak egyiket is e sok szélke- 
lep közül eszébe sem jutott, hogy egyetlen ru- 

gással, vagy fejlőkésssel a csillagokba küldhette 
volna a derék állat vagy még annál is tovább! 
De nem! ezt nem tette. Az ember, - vagy is 

az öszvér, - nem hiába a pápa öszvére, az ál- 
dások és elnézés öszvére, a gyermekek tehettek 
vele a mit akartak, azért Ő nem haragudott: s 

csak egyedül Vedéne Tisztet ellen volt ingerült. S 
mikor ezt érezte maga körül, valóban nagyon 

viszketett is a talpa, és igazat szólva, erre teljes 

oka is volt neki. 

Ez a semmire való Tisztet oly csunyául reá 

szedte őt már több izben! 

Oly kegyetlen dolgokat talált ki, 
megitta borát... 

mihelyt 

Nem jutott-ó egyszer még az is eszébe, 
hogy erőszakkal felvigye a palota tornyába, oda 

fel magosan, éppen a ház tetejébe. És ez mit ép- 
pen most itt elbeszélek, éppen nem költemény, 
kétszázezer provence-i benszülött volt szemtanuja 
ennek. Elképzelhetétek a szerencsétlen öszvér ije- 

delmét, a mint igy vaktában egy óra hosszat ke- 
ringett a sötét kőfal közé rakott lépcsökön s ha- 
ladott fel isten tudja hány lépcsőfokon, s egy- 

szerre csak egy fénytől elárasztott lapos helyen a 
torony erkélyén találja magát, s ezer lábnyira 
maga alatt megpillant egy egészen idegenszerü 
Avignont, hol a piaczi sátrak nem nagyobbak egy 
diónál, a pápa katonái a kaszárnya előtt mint 
piros hangyaboj nyüzsőgnek, és ott messze, egy 
ezüst szalagon átvont kis parányi hidat lát, hol 
az emberek, mint pontok tánczolnak, folyton tán- 
czolnak. .. 

Oh! a szegény állat! minő páni félelem ra- 
gadta meg! Az orditástól, melyet hallatott, meg- 
rezgett valamennyi ablak a palotában. 

- Mi az, mi történik? Mit csinálnak ösz- 

véremmel? kiáltott fel a jó szivü pápa, kirohan- 
va az erkélyre. 

Vedéne Tisztet már akkor az udvaron volt 

alant, s ugy tett, mintha sirna és haját tépné: 
„Oh, szentséges atyám, hogy mi történt? .. 

Az történt, hogy szentséged öszvére. .. 
Oh! Istenem! mi lesz most belőlünk? .. 

Az történt, hogy az öszvér felmászott a lépcsőkön 
a toronyba. . . 

Csak magára? 

- Igen szentséges atyám egészen magára, 
.. Ott van né! ott fenn a magasban. . . Látja 

ott mozogni két fülehegyét? Olyan mintha fecs- 
kék röpkednének! . . 

- Irgalom istene, kiáltott fel a szegény 
pápa, égfelé emelve szemeit. . . De hát megbo- 
londult az az állat! Hisz megőli magát!. . Le 
szállsz onnét mindjárt te szerencsétlen! . . 

Biz ugy! maga is ezt szerette volna leg- 

jobban; lejött volna szivesen, de hol? A lép- 
csőkre gondolni sem lehete; felmenni csak fel- 

mehetett valahogy rajta; de visszatérni, lefelé 
menni, százszor is összetőrhetné csontjait.. . És 

a szegény öszvér egészen kétségbe volt esve, s 

mi közben egyre kerülte tetőzetét, szédülve te- 

kintgetve alá a magasból, folyvást Vedéne Tisz- 
tet-re gondolt. . . 

„Ah! rabló, tolvaj, csak szabaduljak meg 

egyszer ismét. .. mily rugást kapsz te holnap 
reggel tőlem !" 

(Folyt. köv) 

BULGÁRIA. 
SZATHMÁRY EyöReYTŐL. 

(Folytatás.) 

Ezekből látszik, hogy Asparuch honfoglalása 

óta az ozmán uralomig inkább csak a Duna és 

a Balkán közti terület Viddintől (Bdyn, magya- 
rul Bodony vagy Bödön) a Fekete-tengerig (bele- 

értve a mostani Dobrudzsát is) maradt állandóan 

a bolgár uralkodók hatalmában. A Balkánon tuli 
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acguisitiók és határok mindegyre változtak, majd 

kijebb, majd beljebb tolattak. 

Asparucn (ki 640-700-ig uralkodott) elfog- 

lalván a dunai taétományt, Moesiát, a byzanczi 

birodalommal folytatott szakadatlan harczoknak 

nyitotta meg korszakát. II. Justinián császár a 
bolgárokkal kötött szerződésben kénytelen volt le- 
mondani azok javára Moesiáról, Thráczia fejében 

pedig évi adófizetésre kötelezte magát s midőn ez 
megtagadta a tributumot, a bolgárok Macedoniá- 

ban egy nagy csatában szétverték a görőg sere- 
gat, ugy, hogy a császár is csak nagy nehezen 

tudott megmenekülni. ! 

Asparuch utóda Tervel (700-720.) legfőbb 
támasza volt a tróntól megfosztott s a Krimbe 

számüzött II. Justiniánnak, ki száműzetése helyé- 
ről a bolgárokhoz menekülvén, Tervel által a leg- 
nagyobb vendégszeretettel fogadtatott, miárt is Jus- 
tinián gazdag ajándékokkal és „caesar" czimmel 

látta el Tervelt, ki aztán visszasegité trónra agby- 
zánezi császárt, de midőn ez, mint rendesen a gö- 

rögök szokták, megszegte a szövetséget s a békét, 
a bolgárok 707-ben tönkre verték hadseregét a 

tenger partján. 

Az ez utáni évek jobbára polgárháboruban 
folytak le Bulgáriában. Az erőszakkal trónra ju- 
tott fejedelmek egymást követték és üldözték - 

a Duló uraikodó család kipusztitása után. Igy 
következett a trónra Kormisos (az Tkil családból), 
Telecz (az Ugain családból), Baján (ki nem té- 
vesztendő össze a VI-ik században élt hason nevü 
avar chagánnál), majd Umár, Cerig, más néven 

czokat toborzzanak : már vannak is 2500-an; de 

pénzt nem igért nekik senki, csak otthon beszél- 
ték, hogy a kik beállanak, pénzt fognak kapni. Ő



elment Bozsihoz Udvarhelyre, ez felirta a nevét és 
mondla, hogy a ujoncztoborzásra engedély van. 

A nyomozások megindittattak. JA vizsgálati 
iratokból az előadó felolvassa első sorban Láncz- 

ky Sándor vasgyáros vallomását. L. azt jelentette 

ki, hogy ő bécsi és szolnoki kereskedőkkel soha 

sem állt összeköttetésben, kivéve Politzer Mór bécsi 

kereskedőt, kitől gyári készülékeket hozat. Sept. 
13-án a homoródi vasuti állomásfőnök értesitette, 

hogy 13 láda „vasminta" érkezett számára ; ő 

aláirta az avisót és a ládákathaza vitette. Ugyan- 

ekkor Groszmann azt irta neki, hogy a ládá- 

kat Gál Endre után küldje Kászonyba. 

Ezt ő, minthogy szállitással is szokott fog- 
lalkozni, meg is tevé; Finta György, Albert Mi- 

hály és Tamássy Mihály fuvarosokkal elküldte Gaál 

Endrének; hogy a 18 ládában mi volt, nem tud- 

ja, valamint azt sem tudja, hogy Gaál Endremit 
tett a ládákkal; Gaált nem is ismeri; a [ládákon 

csak szám volt; erre nem ügyelt: meg sem 

nézte a ládákat, csak tovább küldte; mult évben 

is küldött ily módon egy szállitmányt Jezik nevü 
zsidónak Moldvába. 

Ujabb kérdésre, hogy nem tudta, miszerint 
a ládák hadiszereket tartalmaznak, azt felelé: iste- 

nére mondhatja, hogy a szállitmányokat nem rendel- 

te meg, gyanusaknak nem tartotta, hisz fényes 

nappal szállitotta tovább. A toborzást illetőleg is 

ártatlannak mondja magát; volt-e toborzás és mi 

czólra, nem tudja. 

Zeller kereskedő is kapott ládákat, me- 

lyeket Grossmann küldött: Ugron Gábor azt mon- 

dotta neki, hogy a homoródi állomáson nehány 

láda üveg minta jön, küldje Nagy-Kászonyba; ő 

elment Homoródra: ott kapott levelezési lapot, 

melyen Grossmann azt irja, hogy aládákat küldje 

Szentkeresztbányára; azt meg is tette; hogy a 

ládákban mi volt, nem tudja. 

Mult septemb. 29-én a homoródi állomásról 
értesitést kapott, hogy „H. Schwarcz, Eisenstahal" 

teliratu szállitonány érkezett számára; miután ó 

Schwarczot nem ismerte, nem fogadta el a szál- 
litmányokat; irt Schwarcznak, de nem kapott tőle 

feleletet. 

Dániel Károly birtokos beszéli, hogy 

Lánczky Sándorral Csik-Szeredán volt; Lánczky 

Sándor hivta magával, kérvén, segitsen neki ott a 
vásáron marhákat venni; el is mentek és Gaál 

Elekhez szálltak a kocsmába; de már Lánczky 

nem kapott marhát; gabonát is akart vásárolni 

gyármunkásai számára; egyéb czéljuk nem volt. 
Lánczky beszélni akart Gaállal is, tudni szerette 

volna, hogy miféle szállitmány volt az, melyetneki 

Gaál utján Kászonyba kellett küldenie. 

A három fuvaros egybehangzó vallomást tet- 

tek; mondták is, hogy Finta György legjobban 

tudja, mert az irástudó, Finta ezeket vallja: Láncz- 

ky számára semmiféle terhet sem szállitott, ha- 

nem igenis vitt tőle szeptember 18-dikán néhány 

ládát Kászonyba; két társával a jegyzőválasztásnál 

találkoztak és megbeszélték, hogy a Lánczkynál 

levő portékát együtt viszik Kászonyba; megalkud- 

tak 5-5 frtban, Láuczky bolti portékának mond- 

ta, adott nekik lepecsételt levelet Gál Endre szá- 

mára. El is vitték a portékát Gál Endre ügyvéd 
házához. Ez azt mondta nekik, vigyék tovább 
Szurtán János mészároshoz Kászonyba; Nagy- 

Kászony és Kászonyujfalu közt egy ismeretlen em- 

ber jött eléjük. Gaál Istvánnak, Gaál Endre öcs- 

csének mondá magát és felszólitá őket, hogy vár- 

janak itt estig és a portékát adják át neki itt. Ők 
azonban nem tették ezt meg; mentek Szurtán 

Jánoshoz, ki a portékát nem fogadta el, de a le- 
velet megtartotta. Ők a falun kivül vártak estig; 
ekkor eljött Gaál István, a várakozásér! adott ne- 

kik 5 frtot, saját két tehenes szekerére rakatta a 
................................................. 

t 

portékát, egy arra menő ember két ökrét is oda 
fogta a szekér elé. 

Visszamenet a korcsmában találkoztak Gaál 
Endrével, ki kérdezte tőlük lerakták-e a portékát. 

Azon feleletre, hogy „leraktuk", fizetett nekik pá- 
linkát és távozott. A ládák olyanok voltak mintja 
borvizes ládák, rájuk irva „Von Wien nach Hé- 
jasfalva. Némelyik láda nehezebb volt egy] mázsá- 
nál, némelyik könnyebb; jól le voltak szegezve, 

ők hát nem láthatták tartalmát. 
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gyármunkásának kérvénye; urok szabadon bocsá- 
tását kérik, mert különben éhen kell halniok. 

Következik Ga ál Endre vallomásának fel- 
olvasása. 

Gaál ezeket vallotta: Augusztus hó folya- 

mában nem kapott szállitmányokat, de augusztus 

utolsó napjaiban vagy september elején egy napon 

Grossmann eljött hozzá, hogy vállalna el to- 

vább szállittatásra egy hozzá czimezendő üveghu- 

taminta küldeményt; neki erre való helyisége nem 

lévén megtagadta a kérelem teljesitését. Két hét- 
tel később egy lismeretlen utazó, ki Grossmann 
társának vallotta magát, hozzá jött és kérte, hogy 

az utban levő küldeményt, ha már nem fogadja 
el, utasitsa Kászonyba, a hol ő megvárja és kül- 
di tovább Kézdivásárhelyre. A következő nap dél- 
utánján három fuvarosszekér állott meg háza 

előtt; az egyik fuvaros czédulát hozott neki, ő er- 

re ráirta, hogy „utaltatik Kászonyba"; a ládák 

tartalmát nem tudja. - Ő Nagy-Kászonyban ak- 
kor megfordult ugyan, de csak azért, mert ott 
gazdasága van; nejét, ki ép ott dolgoztatott, meg 

akarta látogatni és egyuttal deszkát akart épülő 

félben levő házához szállittatni. N.-Kászonyba Fo- 
dor József korcsmájában, a falu végén találkozott 

a három fuvarossal, kérdezte tőlük, lerakták-e a 

portékát; azt felelték hogy lerakták; hogy a lá- 

dákban mi volt nem tudja, Grosszmann azt mond- 

ta, hogy üvegminták és ő ezt elhitte. A toborzás- 

ban részt nem vett, nem is tudja volt-e to- 

borzás. 

Az előadó itt két körülményt emel ki; az 
egyik az, hogy a személyazonosság azon személy- 
re nézve, a ki a három fuvarostól a mezőségen a 

portékát átvette és tehenes szekerére rakta, nincs 
constatálva. 

Gál István ugyanis azt vallotta, hogy ő a 

3 szekeret nem látta, két tehenes szekere van 

ugyan, de portékát nem vett át. 

A másik körülmény az: a kir. ügyész in- 
ditványában emlittetik, hogy Gaál Endre havas 
birtokán egy csürben fegyyereket találtak; a ki- 

rályi tábla ezt, mint sulyositó körülményt hozza 

fel; de Gaál a felebbezésben kijelenti, hogy nincs 

havasi birtoka; arról hogy e körülmény ki lett 

volna deritve, a periratokban sehol sincs szó; 

ugylátszik, Gaál amaz állitásról csak a fellebbe- 
zés megirásakor értesült. 

Felolvastattak ezután a többi vádlottra vo- 
natkozó vizsgálati iratok. Ezuttal csupán a főbb 
vádlottak egyikére, Bózsi Györgyre szoritkozunk, 

kinek szereplése az egész ügyben a legérdeke- 

sebb és legjellemzőbb. 

Vallomási jegyzőkönyve igy hangzik : 
Nevem Bozsi György; székelyudvarhelyi 43 

éves ev. reformált vallávu vagyok, nőtlen, mes- 
terségemre nézve csizmadia mester. Irni, olvasni 

tudok; becsületsértésért 10 napig voltam elitélve. 
Egyéb bajom nem volt. 

Mondja el, tudja-e a jelenlegi kihallgatta- 
tásának okát ? 

A számomra kiadott házmotozási birói vég- 

zésből tudom, hogy jogosulatlan toborzással 
vagyok vádolva. -- Gondolom, azért hallgatta- 
tom ki. 
.............................. 

Telerig, ki 777-ben Byzanozba menekült, hol meg- 

keresztelkedett és összekelt egy császári herczeg- 
nővel. Ennek utóda volt Kardam, ki négyszer ver- 
te meg a kiskoru VI. Konstantin seregeit Felső- 

Thrácziában s a byzanczi császárságot ujra adófi- 
zetővé tette (791-797). Most Kurum, egy fárad- 
hatatlan s legyőzhetetlen harczos lépett a bolgár 
trónra. Uralkodása szakadatlan harczokban telt le. 
Csapatai rettenetes mészárlások után eltoglalták 

Szófiát, mely addig görög uralom alatt állt. Nagy 
Károly megdöntvén az avar birodalmat (796.), a 
bolgárok határosokká lettek a frankokkal, kiknek 

éjszakról Nagy-Morvaország volt a szomszédjok. 
Az avarok egy része a frankoknál keresett mene- 
déket az ellenők elkeseredett szlávok ellenében, má- 
sik része pedig bolgár szolgálatba lépett s bolgár 
földön meg is települt. Kurum uj és hatalmas 

hadjáratra készült Byzancz ellen, roppant sereget 

gyüjtött össze bolgárok, avarok és szlávokból, de 

egész váratlanul meghalt vértolulásban 815-ben. 
Őt követte a trónon Dukum, ezt pedig Omartág. 
Utóbbi alatt viszályok támadtak a bolgárok és a 

szomszédos frankok között a határok miatt. A bol- 

gárok a Dráván fölfelé nyomulva, elfoglalták Pan- 

noniát, s az ottani szlávokat bolgár hatóságok alá 

rendelték. De itt uralmok csak rövid ideig tartott. 

Csak Syrmiumnak a Száva és Dráva torkolata köz- 

ti szöglete, meg Magyarosszág keleti része maradt 

a bolgárok hatalmában, mig megérkeztek Ázsiából 
a magyarok. Omartág három fiut hagyott hátra, 

kiknek nevei: Nravota vagy Voin (Bói vog), Zvi- 
nicza és Malomir. Tehát már egészen szláv hang- 

zásu nevek, bár a Voin emlékezetet némileg Vaj- 
kra (Bajnok). Omartágot a trónon Malomir kö- 
vette. 

Itt egy uj korszak kezdődik a bolgárokra. 

Midőn Asparuch Moesiába betört, a keresztyénség 

már nem volt ismeretlen e vidékeken. Már akkor 

voltak, bár kevés számmal, templomok és papok. 

Kurum pedig megtöltötte országát keresztyén fog- 

lyokkal, thrácziai szlávokkal és rumunyokkal, kik 
közt papok és püspökök voltak. Ezek aztán még 
inkább terjeszték a keresztyénséget. Midőn Omar- 
tág észrevette, hogy a keresztyénség napról-napra 
terjed s félelmessé lesz a pogányságra nézve, Ma- 
nuel adrinápolyi püspököt más három püspökkel 

és 474 keresztyén fogolylyal egyetemben kivégez- 

tette, de az üldözés, mint másutt is, nemcsak nem 

ártott a keresztyénség ügyének, sőt még előmoz- 
ditá annak terjedését. 

A most következő bolgár fejedelem, Boris 

(8562-888), Zvinicza fia, belátta, hogy országát 

nem tarthatja fenn a szomszédos frank, morva és 

byzanczi keresztény államok között, ha népét nem 
tériti a kereszténységre. Ő is, mint Szent István 
magyar király és az orosz Vladimir politikai okok- 

ból vette föl a keresztyénséget. Bulgáriában éhség 
ütőtt ki s ehhez járult még az is, hogy Boris há- 
boruzott II. Mihály byzanczi császár ellen s né- 
hány harcztéri siker után maga nyujtott békejob- 
bot a görögöknek, mit ezek elfogadván, Boris föl- 
használta az alkalmat, hogy a keresztyénséget By- 

zanczban vegye föl. Ez meg is történt. Maga a 

császár lett keresztatyja Borisnak, ki a keresztség- 

ségben Mihály nevet kapott. Ez alkalommal lettek 
keresztyénekké a bolgár urak is, a bojárok. Boris 
e hadjáratból visszatérve, tüzzel-vassal terjesztette 

országában a kereszténységet és éppen a keresz- 

ténység fölvétele miatt föllázadt nemességet és mé- 

pet iszonyu kegyetlenséggel verte le. 

(Foly. köv.) 
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Boszélje tehát el, hogy mennyiben, minő 
indokokból, mi czélra és minek felszólitására to- 

borzott önkényteseket? 

Székelyudvarhelyi Cseh Zsigmond ezetőtt 
mintegy 3 hónappal tréfabolondságból azt hiresz- 
telte, hogy: Bozsi önkénytes katonákat gyüjt. 

, a miut ezen hirt megtudtam, azonnal meg- 
mondtam, hogy ne boloudozzanak, ne terjeszsze- 

nek ily hireket; mert még oknélkül bezárnak. 
Cseh azonban nem hagyta abba a dolgot s hoz- 
zám azt a kérdést intézte: Hát Bozsi vannak-e 

önkényteseid ? Én semmit sem feleltem. Való- 
szinüleg ezen elterjedt hir alapján ezelőtt 2-3 

héttel egy ügyes fiatal ember látogatott meg; 

mint megtudtam Sándor Ferencznek hivják. Ez 
a fiatal azt mondotta, hogy ő azt hallotta, hogy 

én önkényteseket gyüjtök. Ha ez igaz, ugy ó is, 
a haza és király védelmére, mint volt pénzügy- 
őr, kész önkénytesnek beállani. Én erre nokiazt 

feleltem, hogy nekem ezen dolgról biztos tudo- 
másom sincs; de ha lészen, őt is meg fogom szó- 

litani. Erre Sándor azt kérdezte van-e pénz? 
Én azt mondtam, hogyha önkénytesekre szüksé 
ge lesz a magyar államnak, az adni fog pénzt. 

Ezzel Sándor távozott. 

Én ennél többet nem tettem. Ebből áll az 

egész toborzási bir. Jól tudtam, hogy a katonát 

toborzani a felség engedélye nélkül nem szabad. 

- Azért én toborzásban részt nem is vettem, 

s arra senkitől sem pénzt, sem felszólitást nem 

kaptam. 

Vádlott ezután a vizsgáló biró kérdésére 
elmondja, hogy a nála talált jegyzéket, melyet 

önkényteseknek jelentkezett hat egyén irt alá, 

távollétében tette valaki asztalára. Hogy mi- 

kor irták azt alá az illetők, nem tudja megmon- 
dani. 

Az asztalán talált levelet, mely Sándor Fe- 

rencznek volt czimezve, azon czélból hagyta ott- 

hon feleségének, hogy ha Sándor találna jönni, 
azt neki kézbesitse. Ő beteges ember levén, hosz- 
szabb sétákat szokott tenni a szomszéd falvakba. 

Az otthon hagyott levélben arról értesitette Sán- 
dort, hogy nincs még pénz. 

A házmotozás alkalmával találtak vádlott- 
nál egy jegyzéket, melyre több név, melléje irott 

számtételekkel fordul elő. Pl. Miklósfalvi Mik- 
lós András 2 frt 48 kr. Vádlott erre vonatkozó- 

lag azt adja elő, hogy ezen feljegyzett emberek 
a városból nem rég távozott korcsmáros adósai 

voltak, ki vádlottat bizta meg az adósság behaj- 

tásával. 

Ismételten megkérdeztetvén az állitólagos 
toborzás iránt, kijelenti, hogy toborzásba be nem 

folyt s arról semmit sem tud. A nála talált ön- 
kénytesek-jegyzéke távollétében iratolt, s az alá- 

irók közül csak Sándor Ferenczet ismeri. Desem 
ezt, s8em mást aláirásra fel nem szólitott. Vád- 

lott letartóztatott. 

Felolvastatott azután Cseh Zsigmond csiz- 

madia vallomása, mely lényegében igy haugzik: 

Én azt, hogy Udvarhely városában hadi- 
czélra toborzás történt volna, arról a legkisebb 

tudomással sem birok. Az igaz, hogy én Bozsi 
Györgynek, ki hires baloldali pártember volt s 
ezelőtt minden választásnál korteskedett, részint 

tréfából, részint csufolkodásból annyit mondottam, 
hogy nem gyüjt-e önkényteseket a török császár 
számára. 

Midőn vele találkoztam, igy csufolkodtam 
vele: Látod, ha most jó melied volna, (Bozsi 
György hektikus) elmehetnél a törökék segitsé- 

gére. Ezeket csak mint mondom, tréfából mond- 

tam, a nélkül, hogy legkissebb tudomásom vol- 

na arról, hogy Bozsi György önkénytesek tobor- 

zásával foglalkozik. Nem is tartom őt arra való 
embernek. 

A vizsgálatból az derül ki, hogy ön beszél- 

te volna, hogy Bozsi György önkénytesek tobor- 

zásával foglalkozik ? : 

Mondom: csufságból, tréfából tettem: ko- 
molyan sohasem. 

Felolvastatik ezután Sándor Ferencz val- 

lomása; ö 23 éves ref. földmives; ezeket mond- 

ja: Mint emlékszem, mult hó 16. vagy 17-én 
Abrán Ferencz azt beszélte nekem, hogy Udvar- 
helyben felsőbb engedély folytán toborzás foly a 

törökök költségére Ugyanaz napon Deli Béla és 

Csizér Mátó bejöttek házamba, hol, mivel helyet- 

tes korcsmáros voltam, elbeszéltem, hogy mit hal- 

lottam Ábrántól. 

Erre mindhárman elhatároztuk, hogy ha csak- 

ugyan kormányengedély van, mi elmegyünk a tö- 

rök segitségére és még társaim mondották, hogy 
jó lenne még holnap evégett Udvarhelyre menni 
és a dolog végére érni. 

Ennek folytán nem másnap, de harmadnap 

két pajtásommal be is mentünk Udvarhelybe, a 

hol egy és más embertől kérdezősködtünk, hogy 

nem tudnak-e valamit a toborzásról? Mindenki azt 

felelte, hogy nem. 

Végül találkoztunk egy ismeretlen törpe öreg 

urral, ki e részben engem Bozsi Györgyhőz utasi- 
tott. Elmentem Bozsi Győrgyhőz; a maga kapu- 
jánál találtuk; kérdeztem, nem tud-e valamit a 
török segitségére való toborzásról? 

Bozsi György ezt felelte: Igen is tudok; én 
vagyok megbizva azzal, hogy a ki e végre nálam 
jelentkezik, nevét felirjam. Ekkor azt kérdeztem, 
van-e erre kormány-engedély, és miért foly a to- 
borzás titokban ? 

Bozsi erre azt felelte, hogy a kormányenge- 

dély meg van és azért folyik ily titokban a to- 
borzás, mert az országban többféle nemzetek van- 

nak, s ha ezt megtudják, fellázadnak. Erre midőn 

én magamat felajánlottam, elővett egy darab pa- 
pirt s azt mondta, irjam a következőket: Én a 
nemzet jóléteért bármikor is kész vagyok harczba 

menni. Én ez alá irtam nevemet. Egyszersmind 

rögtön ki is nevezett tizedesnek s megbizott, hogy 

több önkénytest szerezzek, kiket hozzak hozzá, 

hogy nevüket aláirják. 

Bozsi Györgynek ekkor előhoztam azt is, 

hogy azt hallottam, hogy minden legény 500 

frtot fog kapni. Pajtásaim még azt mondták ott- 

hon, hátha a török el sem fogad. Se baj, annál 

jobb lesz, mert megmarad az 500 frt. Bozsi kér- 

désemre azt felelte, bogy mindegyik legény az 

induláskor kap 500 frtot, de hogy kitől és 

mikor kapja meg a pénzt, azt nem mondhat- 

ja meg. 

Sándor ezután elmondja, hogy felkereste tár- 

sait, kikkel később elment Bozsihoz, de azt nem 

találván otthon, nevöket valamennyien egy papir- 
darabra felirták. Bozsi két izben irt még leve- 
let Sándornak, ezt felszólitván, ez alkalommal 

már őrmesternek czimezi, hogy erősen müködjék 

és ne sajnálja a költséget. (Derültség a birák és 

a közönség között.) Sándor költött is vagy két 

forintot toborzási czélokra. 

Sándor csakugyan erősen müűködőtt otthon, 

s 4-65 embert összeirt, kiknek vallomásából ki- 

derül, hogy egy részök sohasem beszélt ezen ügy- 
ről Sándorral. 

Pénzt azonban, 

igéreteinek, nem kapott. 
Felolvastatik ezután azok vallomása, kik a 

toborzási jegyzéket még aláirták; ezek között kü- 

lönösen Bara azt mondja, hogy Bozsi neki egy 

a török császártól Ugron hoz érkezett levelet 
mutatott. Ebben Ugron katonaszedéssel bizatik 

meg, hogy ugy támadják meg a muszkát hátba, 

hogy egy se tudjon visszamenni hazájába. Ug- 

ron meg őt bizta meg; mert ő épen annyi, mint 

Ugron. 

Balló biró a felolvasás után azon kérdést 

intézi az előadóhoz: vajjon Bozsi elmeállapota 

megvizsgáltatott-e? Mire az tagadólag felel. 

A negyedik vádlott Kovácsics HorvátlIst- 

ván, magyarzsáki lakos, 63 éves, r. kath. vallá- 

su, nős, egy gyermek atyja. Vagyonnal bir; 1849- 

ben huszárezredbeli alezredes és az erdélyi ré- 

szek lovassági parancsnoka volt. „A fegyverletétel 

után, - igy szól vallomási jegyzőkönyve, - el- 

fogattam és Károlyfehérvárra börtönbe vitettem, 

honnan a reá következő évben megkegyelmezés 

utján Magyarzsákra internáltattam. 

„Mint már kijelentetett, uraságodat, - igy 

szól a hozzá intézett első érdemleges kérdés, - 
egy felségárulási büntettnek gyanuja terheli. Fel- 

szólittatik e részben magát igazolni." 

,„Minthogy a feltett kérdés mélyen hat lel- 

kem érzelmeire, arra nézve egész általánosságban 

igen röviden felele. Semmi olyas lelkem isme- 

retét nem nyomja, mely által a törvényes király 

és hazám törvényei ellen vétettem volna." 

Vádlott ezután azon kérdésre, hogy kikül- 

dötte nevére czimmezve azon 9 láda fegyvert, me- 

lyeket vádlott Brassóból el akart szállitani, azt 

feleli, hogy meglehet, hogy valaki nevével és csi- 

mével az ő tudtán kivül visszaélt. 

„Ezen feltevés - igy szól tovább a vallo- 

mási jegyzőkönyv - alig elfogadható, miután a 

vizsgálati iratokból kiderül, hogy a kérdés alatti 

kilencz láda fegyvert mártonfalvi Mihály Albert 

szállitotta el Brassóból, ki erre uraságod által lett 

megbizva." 

Vádlott elmondja, hogy az erdélyi részek- 
ben még más két helyütt is levén birtokai, azok- 

ból olykor hol gyümölcsöt, hol szőlőt, vagy más 

egyebet szokott szállittatni. A szekereseket, kik 

ezen szállitással foglalkoztak, minthogy Bécsben 

tanuló fiától is szokott néha kapni egyet-mást, 

vagy annak küldeni, valahányszor valamely áru- 

val Brassóba mennek, fel szokta kérni, hogy néz- 

zenek be a brassói szállitmány-raktárba, iuincs-e 

ott valamely küldemény, hogy azt számára elhoz- 

zák. Igy történt, hogy Mibály Albertet, ha jól 

emlékszik, egy izben 20 kila gabonával küldötte 

Brassóba, hogy azt eladja, megkérvén őt, hogy ez 

alkalommal is nézzen be a brassói indóházba, nem 

érkezett-e számára valami küldemény. Egyébbről 

tudomása nincs. 

A vizsgálóbiró a jegyzőkönyv felvétele után 
vádlott előtt kijelenté, hogy tekintettel a fennfor- 

gó büntett fontosságára, egyelőre bünyizsgálati 

fogságban letartóztatik. 

Mihály Albert, mártonfalvi lakos, földbirto- 

kos, 42 éves, reform., két gyermek atyja, nem 

tudja bekisértetóésének okát megmondani. a to- 

vábbi kérdésekre előadja, hogy Kovácsics Horvát 

Ignáczot ismeri, azzal azonban szorosabb össze- 

köttetésben nincs. Arra emlékszik, hogy szeptem- 

ber 20-ika körül egy délután vele Mártonfalván 

az utczán találkozván, Horvát azt kérdezte tőle, 
van-e szándéka rozs-eladás czéljából Brassóba 

menni? Ugyanekkor felkérte, hogy Brassóba men- 

ve, tudakozódjék a vaspályán, hogy Bécsben lakó 

fia részéről nem érkezett-e valamely küldemény s 
kifizetvén az azért járó szállitási dijat, hozza azt 

haza. Szivességből megigérte Horvátk Ignácznak, 

bár dolga Brassóban nem volt, hogy a megbizás- 
ba eljár. Erre két szekérre 10-10 hectoliter ro- 

zsot rakva azokkal megindult. Az egyik szekeret 

daczára Bozsi többszörös 

Horvát Ignácz udvarbirája: ifj. Donát Zsigmond, 
a másikat ő hajtotta. Szeptember 28-ikán d. e. 

11 órakor érkeztek meg Brassóba. Az indóháznál 
nem sikerült a gabonát eladnia s azért a városba 

hajtottak. 

Előbb azonban kérdezősködött, hogy nem 

érkezett-e Horvát Ignácz számára küldemény. Vá- 
laszul azt nyerte, hogy szijak érkeztek, melyekért 

14 frtot kell fizetni; egyszersmind értesitették, 
hogy csak akkor adják ki a küldeményt, ha ma- 
gát valamely ismert brassói polgár által igazolja. 
Bemenvén a városba, ott Mandel terménykeres- 

kedőnek eladta a rozsot 110 frtért, egyszersmind 
Mandel vejétől bizonyitványt kért személyazonos- 

sága iránt, hogy magát a brassói indóháznál iga 

zolhassa. A bizonyitványt megkapva, kiment az 

indóházhoz, hol arról értesittetett, hogy még egy 
több ládából álló küldemény van Horvát Ignácz 
számára, melyekért 100 frt fizetendő. Egy kis 
gondolkozás után mindkét küldeményért kifizette 

a szállitási dijat, pótolva a hiányzó összeget sa- 

játjából. 

Felrakva a 7 nagyobb és 1 kisebb ládából 
álló küldeményt a két szekérre, szerenesésen el is 
érkeztek Uzonig, hol megétettek. A lejtőben levő 

kőhidnál, - körülbelől 1/,1 óra lehetett éjfél 
után, - körülbelől 10G-14 emberből álló cso- 

port, kiket a sötétség miatt nem ismerhetett fel, 

utjokat állotta, kérdvén: kik, hova mennek és 

mit visznek. Mire ők azt mondták, hogy ládákat, 
Az ismeretlen emberek erre - miután egyikök 
azt mondta: ezek azok, - minden ellenzés da- 
czára átrakták a ládákat más szekerekre, fenye- 

getvén őket, hogy ezen esetről senkinek ne szól- 
janak, minthogy a ládákhoz Horvátnak különben 
sincs semmi köze. 

Utjokat tovább folytatva éjfél után fél 3 
órakor haza érkeztek; de ily késő éjjel Horvátot 

nem akarta felverni. Másnap Kézdivásárhelyre 

kellett egy váltó rendezése végett menni; har- 

madnap kereste Horvát Ignáczot, de nem találhatta. 

Egyébként megnyugodott abban, hogy Horvát 
Ignácz udvarbirája az esetet elmondta, s igy ar- 
ról Horvátnak tudomása lehet. Azóta bekisérteté- 

seig Horvát Ignáczczal nem találkozott. Minthogy 

magát semmiféle tekintetben bünösnek nem érzi, 

- a ládák tartalmáról nem levén tudomása, - 

kéri szabadlábra helyeztetését. 

A vizsgáló biró kijelenti, hogy vizsgálati 
fogságba helyeztetik, tekintettel a fenforgó büu- 

tett sulyos voltára. 

Ebrlich lmre, Mandel Ignácz veje, ki a 
gabonát Mihály Alberttől megvásárolta, megerősiti 
ennek reá vonatkozó vallomását. 

Ifj. Donát Zsigmond, Horvát Ignácz ud- 
varbirája ugyanazt vallja, mit Mihály Albert. Ő 
sem szólott az utközben történtekről Horvát Ig- 

nácznak, azt gondolván, hogy Mihály Albert, kit 
Horváth Ignácz a szállitmány elhozásával megbi- 

zott, a szállitmány sorsáról gazdáját értesitette. 

Felolvastatik ezután Szücs Mihály vádlott 

vallomási jegyzőkönyve. Nevezett jószág- és gyár- 

igazgató gr. M i ke s Kelemennél Bikszádon. Elő- 
adja, hogy september elején a földvári vasuti ál- 
lomásról Prágából érkezett több, a gyár számára 

megrendelt tárgyakról avisóval együtt kát avisót 
kapott saját nevére Bécsből valami H. Schwarcz- 

czégtől. E két avisót egy levél kiséretében vissza- 
küldte a földvári vasuti állomás főnökének, kije- 
lentvén, hogy Bécsben megrendelést nem tett és 

sajnálkozását fejezi ki a fölött, hogy az ő nevét 
más jogtalanul megrendelésekre használja fel. A 

vasuti állomás főnöke azonban a két avisót visz- 

szaküldte azon megjegyzéssel, hogy talán maga 

Mikes, vagy más rendelte meg a küldeményt a 
gyár számára. 

A fölötti töprengése közben, hogy mit csi- 
náljon az avisókkal, érkezett az irodába nyujtódi 
Csüdör András, kit vádlott sohasem látott aze- 

lőtt, de nevéről ismert, egy törpe fiatal ember 

kiséretében, kit azonban Cs ü dör nem mnutatott 

be. Csüdör egy zsebkönyvből kitépett aranyozott 

szélű papirra irott nehány sort adott át vádlott- 

nak, melyen ez volt icva . „Tisztelt Szücs ur! 

Kérem a gépeket ezen küldöncznok átadni. Barta 
Miklós.4 E nehány sor alapján vádlott átadta az 

avisókat, a nélkül, hogy a küldemény tartalmáról 

beszélt volna Csüdör Andrásnak. 

Ez egy kissé meg volt lepetve az avisók 

láttára, mert valószinüleg azt bitte, hogy a gépek 

már elhozattak a vasuti állomásrói. „Már most 

mit csináljunk ?* kérdé vádlottól, - „mert négy 
lovas szekérrel jöttem." Erre távoztak. Hogy mi 

történt tovább, vádlott nem tudja. Bartával vád- 

lett sohasem beszélt. Az általa irott levélke, azt 

hiszi, az iratok között feltalálható, iróasztalán. A 

másolókönyvben megvan az általa ajvasuti főnök- 

bőz irott levél másolata, s az irományok között a 

vasuti főnök válasza. ; 

Azt, hogy a küldemény fegyvereket és től- 

tényeket tartalmazott, nem tudja; soha Bartával 

vagy Csüdörrel összeköttetésben nem állott; a me- 

gye területén állitólag a törökök részére eszközölt 

toborzásról mit sem hallott. 

Vádlott letartóztatása e vallomás fölvétele 

után elrendeltetett. 

Csüdör András, 50 éves, nős, r. k., föld- 

birtokos. Szücscsel csak kétszer találkozott; leg- 

utoljára szeptember második felében, véletlenül, 

Bikszádon. Nyujtódról ugyanis ezen időtájban Kön- 

czei Ferencz nevü fiatal emberrel, ki utitársként 

szegődött hozzá, Csikba indult, hogy zabot vásá- 
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ion. Az esős idő miatt azonban csak Tusnádig 
ett, hol drágának találván a zab árát, mint- 

ezen az áron azt otthon is megkapbatta, 
abe hagyta utját s Tusnádról Bikszád felé ment, 
Mert üvegtáblákra volt szüksége. Érintkezésbe tet- 

magát Szücs Mihálylyal s neki ez alkalom- 

ml egy nyujtódi birtokos: Posa Ferencz által 
tüldött levélkét adott át, melynek tartalmát nem 

Emerte, Nem volt a levélke lepecsételve, de azért 

ut még sem olvasta el, mert nem volt kiváncsi 

/ tartalmára. Bikszádon nem kapván dupla üveg- 

Mblát, s nem kapván meg a szállitmányt sem, 

Melyet ott átvenni remélt Pósa Ferencz részére, 
ikszádról távozott. 

A vizsgálóbiró a jegyzőkönyvben megjegyzi, 

gy Csüdör ezen állitása nem látszik igazoltuak, 
mert az tünik ki, hogy utazásának czélja agyene- 

Men Bikszád volt, s idenem véletjenül vetődött. 

Csüdör fentartja vallomását. Bikszádról 

gyenesen hazament, hol Pósa Ferencz községi 

írónak megmondta Szücs Mihály üzenetét. Kü- 

uben Bikszádon csak egy kis szekérrel volt s 

abba négy lovat azért fogatott, mert az ut az esős 

ő miatt nagyon rosz volt. Bartát csak hiréből 

merte; vele sohasem beszélt. 
A jegyzőkönyvben constatáltatik, hogy a föld- 

ríri állomáson a ládák pénzügyőrök által foglal- 

Mttak le s azokat senki előbb el nom vitette. 

Nagy Ezekhiás vádlott, kézdivásárhelyi ke- 

leskedő és serfőző, 50 éves, politikai vétség miatt 
üntetva volt, aZfelségárulási büntett gyanuja alól 

Már a törvényszéknél tisztázta magát. A vádat 

ágalomnak nyilvánitja. Sokkal kiterjedtebb üzlet- 

lbic, semhogy ideje volna mással foglalkozni. 

í dák az ő nevére czimezve is érkeztek, de azok- 
fl tudomással nem bir. 

Megemlitjük ez uttal azt is, hogy a királyi 

gyésznek inditványa alapján a m.-vásárhelyi kir. 

tvényszék ezen perben a gyanusitottak előzetes 

IMartóztatását rendelte el. A m.-vásárhelyi kir. 

tábla a letartóztatottak felebbezése folytán N a gy 
Izekhiás és Balázsi Lajost az előnyomozás fo- 

Vamában szabadlábra reudelte helyeztetni. A kir. 

gyész csak az előbbire nézve felebbezett; az 

tóbbit illetőleg jogerejüvé vált a kir. tábla ha- 
ározata. A kir. ügyész telebbezése folytán a leg- 

főbb itélőszék az osztrák büntető perrendtartás 
210-ik §-ánál fogva valamennyi vádlott ügyérejki- 

erjesztette a felülvizsgálatot, bár annak különben 

z osztiák büntető perrendtartás 214.dik §-sa ér- 

HMelmében nem lenne helye. E szakasz ugyanis két 
gyenlő végzés ellenében, az ugynevezett „rendki- 

Viüli felhivásnak? nem ad helyet. 
Az ülés 1/.2 órakor véget ért. A legfőbb 

itélőszék határozata a tegnapi ülésben hirdettetett 

E, s mint olvasóink táviratunkból tudhatják vád- 

ak mindnyájan szabadlábra helyeztettek. 
,B. Napló". 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. nov. 21. 

-Avallás- és közoktatásügyi m. 

tr. minister, az 1876. évi 28. t. cz. alpján uj- 
ból szervezett szathmár-ugocsamegyei tankerület- 

hben, Pap Ágoston rendelkezüs alatt álló volt alsó 

fehér-küküllömegyei másod tanfelügyelőt -- ideig- 

lenes minőségben - segédtanfelügyelővé 

Mevezte ki. 
- A nagy-szebeni m. kir. pénzügyigaz- 

gatóság Lechky József V-öd oszt. adótisztet anagy- 

Szebeni m. kir. adóhivatalhoz IV-ed oszt. adótiszttó 
Mevezte ki. 

- A marosvásárhelyi ügyvédi kamara 

tfészéről ezennel közhirrététetik, miszerint Miskolcz
i 

ároly az ügyvédek névjegyzékébe, Szt.-Udvarhely 
székhelylyel, folytatólag fölvétetett. 

-A vallás. és közoktatásügyi m. 

kir. minister, az 1876. évi 28. t. ez. 3. §-ában 
Nyert felhatalmazáshoz képest, Alsó-Fehérmegye 

területén: Magyari Sándor haszonubériót Kutfalva, 

Oroszi és Oláb-Péterlaka; báró Kemény Eudre 
földbirtokost M.-Bükkös, Ozd, Gambucz, Sándor- 

és Istvánháza; Bellovári István körjegyzőt Csete- 

haka, Czintos, Szt.-Jakab, Batizháza, Gabud és 

Gezse; Orbán Venczel földbirtokost Nagylak, Káp- 
talan, Felső-Ujvár és Oláh-Szilvás; Schider Rezső 
körjegyzőt Sat.-Benedek, Medvés, Magyar-Sülye, 

-Herepe, Elekes, Magyar-Forró és Hari; Kepé 

tván körjegyzőt Csongva és Miklóslaka; Tőörök 
Antal földbirtokost Gombás, Apahida, Csombord, 

M.Szentkirály, Tompaháza, Szász-Ujfalu, Lőrincz- 

réve, Megykerék és Paczalka; Imre József kör- 

legyzőt M.-Lapád, M.-Bagó, M.-Becze, Vadverem 

8 Fugad; Kozma Ferencz körjegyzőt Asszony- 

népe, Haporton, Ispánlaka, Tordas és Késakna; 

Ap István g. kath. képezdei tanárt Balásfalva, 

Arácsonfalva, Buzás- Bocsárd, Oláh-Csesztve, 

Ir, Csufud és Véza; Muntyán György g. catb. 

épezdei tanárt Monora, Szászpatak, Farkastelke, 

Kis. és Nagy-Cserged és Szász-Csanád; Péterfi 

Jula körjegyzőt Veresegyháza, Besenyő, Ohába 

és Tóhát; Soltész N. János jószágigazgatót Ala- 

mos, Sorostély, Csicsóholdvilág; Szalánczi Dániel 
földbirtokost Örményszékes, Kisludas, Preszáka, 

Bokafalva, Ó-Bogáth és Kis-Kerék; Timár Károly 
földbirtokost Vizakna városa felekezeti iskolái és 
Ladamosi Márk József földbirtokost Kis-Enyel, 
Hosszutelke, Buzd és Koncza; Biró Lajos föld- 

Sprény, Drassó és Kutfalva; Tamás László nyug. 
ogarasi főkapitányt Sztrázsa, Oláh-Herepe, He- 

Ményfalva, Berve, Szókás; Moldován János föld- 
birtokost Tató, Drombár, Soóspatak, Demeterpa- 

birtokost Vingárd, Gergelyfálya, Oláh-Girbó, 

tak, Obrázsa és Mihálczfalva; Damol] Vilmos föld- 

birtokost Alsó- és Felső-Maros, Váradja, Poklos, 

Ó-Dálya, Csügedj és Limba; Deák György alvin- 

czi jegyzőt Alvincz és Borberek felekezeti iskolai, 

valamint Taksaróa és Csora; Médra Zachár köz- 

jegyzőt Szarakszó, Akmár, Karna, Ralato és Bor- 

somező, Szász Pál földbirtokost Sárd, M.-Igen, 

Borbánd és Kisfalud; Námú János körjegyzőt 

Ompoluza, Tótfalud, Metesd, Gaurény és Pojána; 

Popisku Sebestyén körjegyzőt Preszáka, Fenes, 

Galacz és Petrosán; Lukács László voit jogtanárt. 

Zalathna, Valéa-Doszuluj, Trempoele és Vultur; 

Dáncz Sándor bányabirtokost Bensum: (Cserbu, 
Sátu, Irbita, Szásza, Pojen, Muncsol) és Muszka , 

Gállu János gör kel. esperest Abrudfalva, (Falu, 

Dokár, Buningnsa, Conrutásea) Kerpenyes, Szo- 

hodol (Falu Pálcs, Valea-Verde és Pojána) Jánki 

Dénes bányabirtokost Verespatak, Abrudbánya és 

Korna; Pap Péter körjegyzőt Remete, Mogos, 

(Mamaligány, Hiblesty, Váléa-Barné, Birlesty, 

Borsokán) Ponor, Kisgyógypatak; Oestor Miklós 

körjegyzőt Intregáld, Czelna, Igenpataka és Bo- 

ros Bocsárd: Tánczos János körjegyzőt Vajasd, 

Szt.Imre, Gáldtó, Koslári. Királypatak, Krakko 

és Tibor; Kiss Bálint földbirtokost Csáklya, Be- 

nedek, Felső-Gáld, Mindszent, Alsó-Gáld, Tövis, 

Diod, Béld és Alsó-Orbó; Krisán Miklós körjegy- 

zőt Diomál, Felső-Orbó, Közép-Orbó, Felgyógy és 

Havasgyógy községek számára ideiglenes iskolalá- 

togatókká nevezte ki. 

- Kolozsvár 1759-ben. A kolozsvári 
iparmütörténelmi tárlatra beküldött tárgyak kö- 

zött az érdekesebbek közé tartozik Kolozsvár város 

képe 1759-ből, melyet a helybeli asztalos czéh 

szolgáltatott be. A czéhnek ugyanis egy rézlapja 

van, melybe német nyelven a segédeknek kiszol- 

gáltatott vándorló levél szövege van bemetszve, s 

a levél homlokzatán a kort tekintve elég ügyes 

rajzban Kolozsvár képe látható. Metszette; Joh. 

Szakáll Aurif: (aranymüves) Claud: (Kolozsvártt. 

1759. A kép igen tanulságos fogalmat ad arról az 

óriási haladásról, melyet városunk 118 év alatt 

tett. Akkor még Kolozsvár egy tökéletesen körül- 
falazott és bástyázott szóp négyszögü várhoz volt 

hasonló. A kép a külső monostor-utcza felől van 

felvéve és előttüak húzódik el a várfal a sétatéri 

hidnál volt szeglet-bástyától a mostani polgári 

oskolánál romban még most is meglevő bástyáig. 

Ez oldalon négy bástya esik még közbül, köztük 

a legnagyobbik a monostor kapu felvonó hiddal, 

minthogy a várfal előtt mély sáncz húzódik el, 

telve a sétatéri hidnál bebocsátott vizzel. A pol- 

gári oskolánál levő bástyánál a várfal kissó meg- 

törik a még romjaiban most is fennálló követke- 

ző bástyáig, innen azonban egyenes vonalban ha- 

lad a temető alatt egész a belvárosi reformátum 

tepmlom háta megett levő Bethlen bástyáig, mely 
ma is épen fenáll. Ezen az oldalon őt bástya raj- 
za áll a fal mellett. Belül a Farkas utcza egy 

nagyon széles utczának látszik, hol még nem volt 

meg a református collégzium a lyceum és a köz- 

tük levő egész sor ház. A teformatus belvárosi 

templom magasan emelkedik ki azlutcza végén és egy 

kicsiny torony van rajta. A Bethlen bástyától szin- 

tén szép egyenes vonalban húzódik a várfal körül-be- 

lől abba az irányba, a hol most a Tauffer-hidja van. 

Ez oldalon nyolcz bástya rajza látszik, köztük 

legnagyobb a középkapu, óráv:I, tetején egy kis 

toronynyal és felvonó hiddal; nem messze pedig 

tőle a magyar-kapu. A Tauffer-hidtól a Kis- 

Szamos partján szintén egyenes vonalban a már 

emlitett sétatéri bástyához vonul a fal, kiegé- 
szitvén az ép négyszöget. Ez oldalon három bás- 

tya van. Összesen tehát 22 bástya vette körül 

Kolozsvárt. A falozaton belül egy jól rendezett 
város képo gtünik elénk széles utczákkal, apró 
földszinti házakkal, alig van köztük 10 emeletes 

ház. Még a cserépfedélzet is jól megkülönböztet- 
hető s ilyen alig van öt az egész városban. A 

város közepén a főtéri templom emelkedik kiele- 

jén (és nem oldalt, mint most) egy román styl- 

ban épitett egyenletes négyszögü két emeletes to- 

ronynyal (a jelenlegi torony 1856-ban fejeztetett 

be.) Meg van továbbá a barátok és piáristák tem- 

ploma a jelenlegi tornyokkal és a már emlitett 

reformatum templom. Az unitarius, lutheranus, 

görög egyesült, minorita templomok nem létez- 

nek, valamint a külmagyar-utczai református és 

szent-péteri egyházak sem. A Fellegvár olda- 

lán házak nincsenek, de tetején a sáncz és 

őrházak megvannak. - Aljában a Nagy- és 

Kis-Szamos köze üres, csupán apró füzekkel 

van benőve. Külvárosok egyátalán nivcsenek raj- 

zolva, de nem hihető, hogy a váron kivül ne let- 

tek volna házak. Ez a mit a képről irhatunk. Mily 

óriási haladás az épitkezésekben egy század alatt! 
Csak templom azóta ? épült, a külvárosok együtt- 
véve legalább tiz akkorák. mint a belváros! Val- 
jon a vagyonosodásban is ép ily mérvü haladást 
tettünk? Akkor a szalmafedél alatt is megélt a 

gazdagság, élő emberek emlékeznek reá, mikor 
még a fötéren szalmás fedelüházak voltak: most 
a palotában is szegénység lakik. 

- A városi közigazgatási bizottság teg- 
nap (nov. 20.) rendkivüli ülést tartott, melyről 

halaszthatatlan közlendőink halmazottsága miatt 

csak holnap hozhatunk hosszabb reterádát. Ma 

csak annyit, hogy a gyülés tárgya, - a kir. adó- 
felügyelő felszólalása a városi hatóság ellen az 
adók hanyag kezelése miatt, -- meglehetős élénk 
polemiára adott alkalmat a kir. adófelügyelő és a 
városi hatóság között. A bizottság tagjai azonban 
nem vettek részt a discussióban, hanem csak egy- 
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szerüen szavazással döntöttlek a kir. adófelügyelő 
abbeli kérelme fölött, hogy az adókezelés lassu- 

sága és a hátralékok miatt alkalmaztassék a vá- 

rosi tanácsra a felelősség elve aként, hogy ha a 

tanács az adóhátralékokat 15 nap alatt be nem 

szolgáltatja vagy fel nem hajtja: akkor 15 nap 

elteltóvel az ő költségén és veszélyére a kir. adó- 

felügyelő más felfogadott közegekkel hajtathassa 
fől a kolozsvári adóhátralékokat. A kir. adófel- 

ügyelőnek e kérelmét a bizottság egyhangu- 

lag elutasitotta, s kimondta, hogy kérdé- 

ses rendszabályt nem tartja jelen esetben alkal- 
mazandónak. 

- A rendőrség figyelmébe ajánljuk egy 
nehány ,„pissoir' felállitását. Tapasztalati tény, 
hogy a központ némely helyein felállitott „tilal- 

mi" táblák és feliratoknak semmi foganatjuk nincs 

és nem is lehet, mivel a kiknek szól, nagyobb 

részben olvasni sem tudnak. Már pedig a tiszta- 

ság és a közegésség szempontjából a mostani ál. 

lapotot tovább türni nem lehet, és ezen csak ugy 

segithetni, ha alkalmas helyeken czélszerűen be- 

rendezett „pissoir4-okat állitanak fel. 

- A töröksebesültek részére Köleséri 
Kata és Reich Mari k. a-k egy kiló 38 deg és 
Székely Marika k. a. Bethlenből 1 kiló 500 gi. 
tépést küldtek be szerkesztőségünkhöz. 

-- Torda Aranyosmegyében, főispán 
méltóságos br. Kemény György urnak idei nov. 

hó 20-ról 299 főispáni számu intézkedése folytán 

az alább jelzett tárgyak ellátására n. m: 1. az ál- 

tálános tisztujitószék határnapjának kitüzése. 2. 

A választott hizottsági tagok választásáról az iga- 

zoló választmány jelentése, a szükséges pótválasz- 

tásokra választási nap kitüzése. 8. Törvények ki- 
hirdetése. 4. Felsőbb rendeletek. 5.] Átiratok és 
végre 6. kebliügyek feletti intézkedések; jelen évi 

Deczember hó 10-én a megyeházánál d. e. 9 óra- 
kor kezdődőleg tartandó rendkivüli bizottsági köz- 

gyülésre, a bizottsági tagokat tisztelettel meghi- 

vom Tordán 1877. november 20-án, Miksa Elek, 

alispán. 

- A vágómarháknak az erdélyi vas- 
utakon szállitását eltiltó rendelet - a kereske- 

delmi ministernek az ez ügyben nála járt iparka- 

marai küldöttség előtt tett nyilatkozata szerint - 
még a hét folytán vissza fog vonatni s csak a vé- 

szes területekre fog szoritkozni. 

- N.-Szebenben e hó 19-én, a katonai- 

uszoda megett levő ganédombon egy meztelen holt- 

testre akadtak. Orczája el levén egészen lepve a 

vértől, identitása kipuhatolható nem volt. Ugyan- 

csak N.-Szebenben egy tüzér, valami 70 krnyi 

tolvajság miatt, felakasztotta magát. 

- Verhovay Gyulát, az ,Egyetértés" 
munkatársát, mint a „Budapest" czimű népujság 

irja, sajtóperbe fogták a király kassai toasztjáról 

irt czikke miatt. 
- Id. Károlyi István gróf tegnapelőtt 

ülte fóthi kastélya csendében nyolczvanadik szü- 

letésnapjának ünnepét. A gyászoló főur kivánatára 

a tisztelgési ünnepélyek elmaradtak. Egyetlen egy 

vendége Haynald Lajos, Kalocsa érseke volt, ki 

egy nevéhez méltó szellemes beszéd kiséretében 

nyujtá át az ünneplőnek a Szent-István-Társulat 

által veretett, s a gróf mellképét hiven visszaadó 

arany- és ezüst érmeket. D. u. 2 órakor tényes 

udvari fogaton megérkezett a grófi kastély elé a 

királyi pár és paripán gr. Bombelles kiséretében 

Rudolf trónörökös. Ő felségeik jó kivánataik 
tol- 

mácsolása után mintegy félórát időztek a mélyen 

meghatott főurnál, ki hogy soká éljen még a haza 

javára, magunk is szivánkből kivánjuk. 

- A magyar tud. akadémia II. osz- 

tálya tegnapelőtt délután 5 órakor ülést tartott 

Horváth Mihály elnöklete alatt. Poór Antal tar- 

totta székfoglalóját Enca Silvio d'Piccolomini II. 

Pius néven a pápai trónra jutott humanistáról a 

IV. század egyik legrokonszenvesebb alakjáról, ki 

hazánkkal s annak kitünő fiaival sokféle összeköt- 
tetésben állott, Második értekező Henszlman Ímre 
volt, ki a lőcsei főoltár tőrténelméről közöl hely- 
reigazitó adatokat, e szerint a mű mestere egy 
lőcsei születésű polgár, Vilmos mester volt. 

- Bazaine marsallról sokáig hallgatott a 
kronika. Egy ideig azonositották ugyan Ozmán 
pasával, de erről kiderült, hogy a legtelivérübb 
török. Legujabban az a hir járt róla, hogy a por- 

tának fölajánlja szolgálatait. A ,Kölnische Zeitung" 
pedig ugy értesül, hogy Bazaine Madridban van 
s aligha lesz képes a hadi szolgálatra, mivel egyik 
régi sebe fölfakadt s hosszabb ideig ápolásra lesz 
szüksége. Az orvosok azt tanácsoltlák Bazainenak, 
hogy kedvezőbb éghajlatot keressen föl és a mar- 

sall - mihelyt elbirja az utazást - Skótországba 
vagy Svájczba megy. 

- Mily távol van a nap a főldtől. Ezt 

Ainy az angol királyi observatorium igazgatója, 

ujabb számitások alapján kimutatta a osillagászati 
társaság legutóbbi ülésén. A Venus átmenetelének 

megszemlélésére kiküldött expeditió eredményéről 
szólva kijelentette Ainy, hogy a napnak a földtől 
való távolsága 93.375,000 angol mértföldre, ille- 

tőleg 150.268,387 kilometerre rug. HE számitás 

nem csalhatatlan ugyan, de Ainy határozottan ál- 
litotta, 200,000 mértföldnél nagyobb különbséggel 
nem tért el a valóságtól. 

- Hugo Károly meghalt. A sokat 

hányatott élet véget ért. Senki sem szenvedett 
többet mint ő: mert nem lehet nagyobb szenve- 
dés, mint azé, ki mindenek főlött állónak tartja 
magát, s kit mindenki kinevet. Tehetség buzo- 
gott benne, s ő azt hitte, hogy az egész világ- 

nak az ő lába elé kell borulnia. S mivel Ma- 

gyarország el nem ismerte képzelt nagyságát, 

elment, s lett német, lett franczia, mindenütt 

elismerést keregve Természetesen sehol sem ta- 
lálta azt föl oly mértékben, mint azt ő követelte, 

s igy a három nemzet költője, a költők fejedel- 

me, pápája, örökké bolygott, innét oda, onnét ide. 
S mivel nem magasztalták: maga irt és adott ki 
egy hetilapot, a Füchtelt, melyben három nyel- 

ven dicsőité magát és szitkokat szórt azokra, kik 
elismerni nem akarták. Később elméje is meg- 

zavarodott, s egy uj müvészeti fajt: a cantomi- 

mikát találva föl, mint a világ első tenoristája 

antik jelmezekben hangversenyeket rendezett, me- 
lyekre sokan mentek, kik egy szegény öreg ri- 

kácsolásain képesek voltak mulatni. Majd megta- 

gadta mind a három hálátlan nemzetet s szláv- 

nak csapott föl, Trebicsnek nevezte magát, de a 

szláv nemzet sem volt elismerőbb. A legutolsó 

években Olaszországban élt, s koronkint hang- 

versenyeket adott. Milánóban halt meg; végső 
napjaiban is cantomimikai előadást akart tartani, 

de az egybegyült közönségnek haza kellett meu- 

ni: á nagy müvész beteg volt, nem énekelhetett. 

Nem is énekelt többé, meghalt. Hugó 1808-ban 
született Budapestan, neve eredetileg Bernstein 

volt, nemzetisége zsidó. Három szindarabját ad- 

ták a nemzeti szinházban, melyek közül a „Báró 

és bankár" mindig hatást csinált. A szegény s0- 

kat hányatott ember már évek óta állami kegy- 

pénzen élt. 

- Hol van a legtöbb ügyvéd? Né- 

metország, mondják, sokra vitte, mivel 1000 

ügyvéde van. Németország lakosságához viszo- 

nyithatva e szám csekélynek mondható, mi- 

vel közel 8000 emberre esik egy ügyvéd. 

Nálunk minden 3000-re jut egy gyakorló 

ügyvéd. Legtöbb ügyvéd van - s ez csakugyan 

furcsa és megczáfolja az ügyvédek tulszaporodá- 

sának félelmét - épen a gyakorlati Egyesült- 

Államokban, számuk 38,000-re rug, vagyis fejen- 
ként 1100 lakosra jut egy jogvédő. Az „Albany 

Law Journal" statisztikája szerint az egyes álla- 

mok igy vannak ellátva : New-York 5615, Misz- 

szuri 8452, Pennsylvánia 3253, Illinois 26683, 

Ohio 5568, Indiana 1681, Kentuki 1552, Mas- 

sechusetts 1270, California 1115. Legtőbb van e 

városokban: New-York 1286, Philadelphia 992, 
Chicago 629, Saint-Louis 564, San-Francisco 438, 
Brooklyn 429, Boston 343, Baltimore 342, Was- 

hington 370, Uj-Orleans 310, Cincinnati 294, 
Cleveland 266. 

NEMZETI SZINHÁZ. 

Bérlet 51-ik szám. 

Kolozsvártt, csütörtök november 22-én 1877. 

A lowodi árva. 
Dráma 4 felvonásban. Irta Birchpfeiffer Charlotte, 

forditotta Szigligeti Eduárd. 

SZEMÉLYEK: 

Reed asszony, gazdag özvegy Nagyné. 
John, fia Boér Hermin. 
Withbfield Henry, kapitány, bátyja Török K. 
Blakhorst árva-intézet igazga- 
tója - - - - - Szentgyőörgyi. 

Eyre Jane, árva - - - Boér Emma. 
Bessie, dajka - - - Kiörösiné. 
Rochester Rowland, lortd - E. Kovács Gyula. 
Harleigh Judith asszony - Krasznainé. 
Adél, (8 évesz) - - - Nagy Vilma. 
Lady Clarence Georgine, fiatal 

özvegy Cséki Lina. 

Kezdete pontban 7 órakor. 

KOZGAZDASÁG. 
Albrecht főherezeg sziléziai uradal- 

maiban nevezetes reformok történtek, mint a 

„Földmivelési Érdekeink"-ben olvassuk. Ezer ura- 

dalmak 12 négyszögmértföldre terjednek (122,317 
hold). E nagy uradalomban, mely nem kevesebb 

mint 110 községet foglal magában, az erdők és 

fa ültetvények kiterjedése 10 négyszögmértfőöldre 

tehető, mig 2 mértföld a szántóföldek, rétek, le- 
gelők és kertekre esik. Az uradalom a gazdasági 

ipartelepnek nagy számával, közel 200-al van el- 
látva. E nagyszerű birtokon 700 hivatalnok van 
alkalmazva, mig a munkások száma sok ezerre 

tehető. A mezőgazdasági birtok a Itescheni igaz- 

gatóság alatt álló uradalmakban fele részben há- 

zilag (10,844 hold) fele részben bérben adva ke- 

zeftetik (10,623 hold). A mezőgazdasági birtokon 

65 ipartelep áll fenn, a bérszedések rendesen 6 -12 

évre szólanak-és igen nagy állandóságot mutat- 

nak fel. A házilag kezelő földeken a legutobbi 

időig a gabona és burgonya 60 4-tólit, a takar- 

mánytermő tér 40%-tólit foglalt el, azonban az 

emlitett reform éppen ez irányban vitetik keresz- 

tül aonyiban, a mennyiben a gazdaság a legelő 

behozásával lassan-lassan a marhatenyésztésre ala- 

pittatik s a mag és burgonyatermelés csak azon 
területen folytattatik, mely a szükséges téli takar- 
mány beszerzésére szükségesnek mutatkozik. 

Ez által a fenntebbi viszony buzaföld és fü- 

vesek közt lassan-lassan ellenkezőre változik. Ezen 
mélyen beható, rendkivül érdekes reform oka a 

kedvezőtlen eredményekben rejlik, melyek eddig a 

gabonatermeléssel a Galiczia és magyarországgali 

vasuti összeköttetések alapitása óta keletkezett ver- 

seny mellett elérettek. a birtokok a tescheni ke- 

rületben rendesen nehéz és nagy költséggel mun- 
kálható talajuak. Az égalj ezen felűl igen rövid 
időt enged a munkálhatásra és a gazdát arra kény- 
szeriti, hogy nagy igás marhaállományt tartson és 

a rövid idő folytán feltorlódó nagy kereslet foly- 

tán a gazd. munkásokuak magas napidijakat fizes- 
sen. E mellett a buzatermelésre kedvezőtlen égalj 

igen egyenlőtlen és bizonytalan eredményeket szül. 

Ezen bajon a szántóföldből legelőre való átalaki- 

tás által akarnak segiteni és ezáltal nemcsak a 
legelőre átváltoztatott legelőból nagyobb hozamot 
reményelnek, hanem azon szántóföldet Zis jelenté- 
kenyen vélik jövedelmezőbbé tanni, mely a keresz- 
tül vitt reformnm után is eke alatt marad, mennyi- 
ben a nagyobb marhatenyésztés a még hátrama- 
radó száutóföldek belterjesebb gazdálkodását fogja 
engedni. Ezen reform mindazon birtókoknál, me- 
lyek hegyes fekvésüek, biztositottnak tekinthető. 

Piaczok árai. 
- A nagy-váradi piaczon 1877. évi 

nov. 13-ik napján tartott vásárban eladott ter- 

mesztmények- és élelemszereknek vásári árjegy- 

zéke. 1 hectoliter tiszta buza 7 forint 5 kr, 

kétszeres buza 5 frt 32 kr, rozs 4 frt 42 kr. 

árpa 3 frt 77 kr, zab 2 frt 16 kr, tengeri 4. 
frt 20 kr, borsó 10 frt 50 kr, lencse 10 frt 50 

kr, bab 8 ífrt 50 kr, köleskása 9 frt 50 kr, bur- 
gonya 2 frt - kr. 100 kilogramm kenyérliszt 

22 frt - kr, széna 2 frt 20 kr, szalma 1 frt 

40 kr, szalonna 72 frt - kr, 6 kilo zsupszalma 

- frt 10 kr, 150 dkgr. alomszalma frt 4 

kr, 1 köbméter tüzifa 4 frt - kr, 1 kilo mar- 

hahus - frt 44 krt öntött gyertya - frt 60 

kr, lámpaolaj - frt 56 kr, egy liter ó-bor - 

frt 32 kr, uj-bor - frt 20 kr, pálinka - fírt 

20 kr, szilvapálinka - frt 50 kr, szesz - frt 

35 kr, egy métermázsa kősó 10 írt 60 kr, nyers 
fagygyu 30 frt - kr, olvasztott faggyu 50 frt 

- kr, szappan 42 írt - kr, egy hectoliter ó 

bor 20 frt - kr, uj bor 18 frt - kr, mész 1 
20 kr, kemény faszón 1 frt - kr, kendermag 
9 frt - kr, köles 5 frt 50 kr, dió 10 frt -ikr. 
repcze 15 frt 50 kr. mogyoró 5 frt 50 kr, asz- 
szu szilva 10 frt- kr. 

- Beszterczei piaczi árjegyzék 1877. 
nov. 13-ról: 1 hectoliter tisztabuza 7 frt. - kr, 
elegybuza 5 frt 50 kr, rozs 2 frt 50 kr, zab 2 

frt 50 kr, törökbuza 5 frt 50 kr, paszuly 20 

kr, pityóka 2 frt - kr, 1 liter borsó 12 kr, 

kilogram marhahus 28 kr, 100 kegr. széna 3 frt 

- kr, 1 kalangya zsupszalma 1 írt 50 kr 

alomszalma frt 76 kr, egy köb méter kemény tü- 

zifa 3 frt 20 kr, rizs 36 kr, gyóngykása 25 kr, 

lencse 14 kr, köles 18 kr, kősó 9 kr, disznózsir 1 
frt -kr, szinzsir 70 kr, bors 1 frt 4 kr. hagyma 

65 kr, fokhagyma 10 kr. 

A „KELET" magán-táviratai. 
Délben érkeztek. 

Feladatott Rudapesten nov. 21. 10 ó. 15 p. d. e. 
Érkezett Kolozsvárra nov. 21. 10 ó. 28 p. d. e. 

A czár kijelenté, hogy a ki most 
a békéről beszél, tréfál. 

Bécsben 4 millió rubelre téli 
barákkokat rendeltek az oroszok de- 
cemberre. 

Az orosz kölcsön megbukott, egy 
harmada sem iratott alá. 

Angliában meetingek tartatnak, 
hogy a kormányt actióra birják. 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről november 19-ről. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

ért kr frt 

bánsági 10/75]111 
tiszavidéki 111011 

Buza pestvidéki 1065 10 

fehérmegyei 11-111 
bácskai a ön mál 

Rozs magyar 740] 7 

takarmány 715] 7 
Árpa ) maláta 190] 8 
Zab magyar 640 : 

.lbánsági 7170 
engari másnemü 765 7 

káposzta --- 
Kepeze ( bánsági -- 

Köles magyar 625 6 

buza tavaszra szállitandó 1085110 

=] . Szept. -Oktre szállitan. 10 75110 
8 / rozs tavaszra szállitandó 
3 teng. Májusra-junira szállit.7 1517 
ö5 = jrepcz. káposzta Aug. Szept. szál. -- 

s bánsági Jul. Aug. szállit.I - 77 
(ny.) zesz 100 liter százalékként. 36 /2 37 - 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről. 
November 20-án 5% Metaligues 63.15 írt. 

Kamat - - 5% Nemzeti kölcsön 60.60. frt. 
Aranyjáradék 112.75. 1860 ki államkölcsön 74. - 

Bankrészvények 818.-. Hitelrészvények 203.60. 
London 118.70. Ezüst 106.40. Cs. kir. arany 
5.67-. Napoleond'oz 9.58- - 100 mark német 
értékü 58.75. 

Urbéri kötvények : Magyarországi 78.30 Te- 

mesi 77.50. Erdélyi 75.25. Horvátországi 85.-. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly.. 



Nyujtsuk a szerenesének jobbunkat! 

375,000 R. márka, kölcsönöket 

5-G, kamatra 
telekkönyvezett földbir- 
tokra (ha nem tehermentes is) 
1000 írttól kezdve a legmagasabb 
öszszegig törlesztésre, 5000 

Sz. z5455. - 1877. (432) (1-3) 

Hirdetmény. 
A marosujvári m. kir. sóbányahivatal részére 1878-dik évben szük- 

ségelt következő termény és anyagok szállitása, folyó év december 

e . vagyis P8,.750 forint 
főnyereményt igér kedvező esetben a legujabb nagy pénz-sorsjáték, mely a magas 

kormány által jóváhagyatott és biztosittatott. 

Eme ujabbi játék tervezet előnyös berendezése abban áll, hogy rövid pár hó lefolyása 
alatt 7 sorsolásban 46.200 nyereménynek kell bizton történni, ezek között vannak 

főnyeremények esetleges 376,000 r. márka, vagyis 218,780 o. é. frt. illetőleg 
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y : z Z rem ; ri üli ű önök ó M 9-én délelőtt 9 órától 12 óráig, irásbeli ajánlatok által tar- 1 nyeremény gor yerenégy 200 g ezin uet köletnihet még 2 
; * . . . - - za a tandó árlejtés által, a kevesebbért vállalkozónak ki iog adatni, ugy mint: 80.000 á000 a elonyösebb módozatokmellettgyor- 

i 60.000 . a .000 san eszközöl a: s 2000 (két-ezer) Hectoliter . Elegybúza 50.000 e2 ; 1400e 
1000 (egy-ezer) . Törökbúza l 2e.e a400 s 8 
8000 (nyolcz ezer) Kilográm . Fagygyu-gyertya 3 : 30.000 éz ' 00 . 
700 (hét-száz) . Olvasztott-fagygyu : , 2e sa 10 aec 

. Jamerikai Petroleum 2 ' is. a ' a - 7000 (hét 7 .000 stb. (hét-ezer) , -sö ilvaniai , . -ső oszt. pensilvanlal A nyereményhuzások tervszerüen hivatalosan meg vannak állapitva. a 
k A i Eme az állam által biztositott pénzsorsjáték legközelebbi nyereménybuzsaira : 

8000 (három ezer) ? Gépfaolaj tisztitott A 1 egész eredeti sorsjegy ára csak 6G márka vagy 31, o. é. ífrt b. j. *" 900 (kilencz-száz) , . tisztitott Lámpa-repczeolaj. 1fél . 1 o e frt b j. ö 
" ; 4 1 negyed 5 55 55 55 14, 5 - 90Okr. ! A kötlevél pontjai, a melyben a szállitandó czikkeknek minőségei, Mindenden; megbízásaok, a pénz beküldése, posta utoni figetés vagy E 

ugy a szállitási idő benn foglaltatik, bár mikor hivatalos órák alatt, a az összeg utánvétele mellett a leglelkiismeretesebben teljesittetnek, mindenki az . 
a i állam czimerével ellátott eredeti sorsjegyet tőlünk saját kezeibe kapja. 

A megrendelésekhez a szükséges hivatalos tervezetek ingyen mellékeltetnek, s minden 
huzás után érdekelt feleinknek felhivás nélkűl megküldjük a hivatalos huzási lajstromot. 
E A kifizetések mindig pontosan s az állam jótállása mellett történnek, s egyenes be- 
küldés, vagy az érdekelt kivánatára összeköttetéseinknél fogva Ausztria minden nagyobb 
pénzpiaczán teljesittethetik. (410) (3-*) 

Csoportozatunk mindig a szerencse kegyeltje volt s a számos többi jelentékeny nye- 
remények között gyakran az első főnyereménynek is örvendett, mely az illető érdekelt fél- 
nmnek egyenesen ki is fizettetett. 

Egy ily a legszolidabb alapokra fektetett vállalatnál előreláthatólag mindenütt 
a legélénkebb részvétre lehet bizton számitani. s ez oknál fogva kérnök, hogy minden megz- 

bizásoknak eleget tehetni képesek lehessünk, hozzánk a megrendeléseket minél előbb, min- 
ddenesetre pedig folyó évi november 30-ig beküldeni. 

Kaufmann és Simomn 
bank- és váltóüzlete Hamburgban. 

Mindennemü államkötvények, vasuti részvények és hitelsersjegyet bevásárlása és eladása. 
U. I. Ezennel köszönetünket nyilvánitjuk, a régebbi idők óta megajándékozott bizalomért, s midőn 

eme ujabbi sorsjláték kezdetéyel a részívételre felhivnók, ezentul is igyekezui fogunk állandó pontos és lel- * 
krismeretes kiszolgáltatás által igen tisztelt érdekelt feleink teljes megelégedését kiérdemelhetni. E 

marosujvári sóbányahivatalnál megtekinthetők, a hol az árlejtés is tartatni 
fog és a hová a szabályszerint kiállitott és 5% bánatpénzel ellátott bé- 
lyeges ajánlati iratok, az olaj nemüekre nézve a bémutatott mustrák is; 
az árlejtés kezdetéig beadandók lesznek, későbben beadott, vagy utóla- 
gos ajánlatok, nem fogadtatnak el. 

Megjegyeztetik, hogy a gabonára nézve, ugy az egész, mint keve- 
sebb részlet mennyiségre is, elfogadtatik ajánlat. 
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Marosujvártt, 1877. november 17-kén. 

Magy. kir. sóbányahivatal. ö
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1DAR- éjRERESKEDELMI ÜGYNŐKIR0D, 
Kolozsvártt, 

párisutcza. 19. sz. saját házában. 

Értekezhetni posta utján, vagy sze- 
mélyesen naponta d, u. I-4 óráig. 
ez 3-) 
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főtér a „Nemszeti szállodas alatt. 

Az őszi idényre nagymenyiségben érkeztek férfi- és gyermielk selyem és posztó Mala- 
poli,. a legujabb divat szerént. Férfi-, mói- és gyermielk cezipóől nagy választékban. 

Minden versenyt kizáró minőségben és jutányos árban. 
Továbbá ajáulja gazdagválasztéku asztali, fiüggő. és fali peiíroleumliámpa 

NAG RAKAÁRÁAÁT. 
. 7 . e. . s ; 7 E R. DITMAR világhirü gyárából. 

Végül vanszerencsém a n. érd. közönséggel tudatni, hogy minyen kigondolható Máaztartás 
és Monyha eszkőzölkbe. egy gazdagom felszerelűé külön osztályt rendeztem be. 

" Vidéki megrendelések legnagyobb pontossággal eszközöltetnek. 
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Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvártt.


